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]
used as a pl. of (L in art. C.s.) And
3, 3 y

- U.;l;.;‘ and '&L;s (K, TA) A pure, or
genuine, Arab of the desert: or one who has not
entered the towns, nor mized with their inkabitants:
. 0 Rl * -
(TA:) pl. éuf.:u,.u (S, TA.) And S50
o C’ e (ISk, A,* TA) and,.—é (18k,
TA) Such a one is of the pure, or genuine, of the
Arabs. (ISk, A,* TA.) — Also Coarse, rough,
or rude, in make, or in nature or disposition; ap-
plied to a man; (Lth, §, K;) as though he were
purely so; (8;) and to other than man. (Lth,
§.) == And (hence, TA) Unripe, applied in this
vense to a melon, or water-melon, (Lth, A, K,
TA,) because of its dryness: (A:) or one in its
last state : but Az says that Lth has erred in ex-
plaining the word in the former of these senses,

3
and that the correct word is C.f (TA.)

ok

ol CL.J The root, foundation, origin, or
source, of a thing or an affair; its essence, or very
essence; or what is, or constitutes, its most essen-
tial, or clementary, part; the ultimate element to
nhich it can be reduced or resolved; its utmost
pomt or partmdar or its prmctpal or best, part;
ayn\‘d‘l (Kr, L, K, TA) and A.d (K, TA) and
ad\t. (L, K, TA.) One says, cl-..o u” ,f.a

’jl He reached, or amved at, the root, &c., of
the affair. (L.) And J)3 iy Sady S, s
ulso .J’,.a.e -.-ai,, I have become acquainted with

(....L.s) all that thou knowest, nothing thereof
being hidden Jrom me. (Ibn-Buzurj, TA.) And
wd s ok,

.u..u )| A5, 0aY I will assuredly make thee
to have recourse to thine utmost effort,or andaamr,

i.e. .?J.a.,q. L’H or, as IAgr says,  J! .!b,h.é'j
detdy I3, i e duol I (L [See Jal))
— See also C"’ latter half.

. [Itis said in the K, .,a." o,ﬁ C.,..dl
,,J\, but it appears from a statement in the

TK that these words are a mistake copied from
the Moheet of Ibn-’Abbad, founded upon a mis-
transcription of .‘a‘" ',5 Ca...a.J‘ !. See what
next follows.]

L]

[The ischium ; i.e.] the bone that sur-
rounds the poatcrwr pudendum, (S, K,) somernhat

above the *3 [or end of the rump-bone]: (8:) or
the part where the two hip-bones meet, internally :
or [rather] what intervenes betman the two hip-

bones, and surrounds the u‘”-i [or anus, or part
in mluch s the anus]; the U'yes- being between
the and the waxat : or the lomer part of | 5

the .,c,.ﬁ [or rump-bone, or root of the tail], in
the intequments (JC.I-) of the two hip-bones; some-
what above the .,J or the bone upon which is
the place wherein the penis is inserted, next, or

near, to the lower part of the 5..‘:) [or pubes] :
is said in the T that it is no part of the extremity
of tife backbone, and that m placa of junction, or

meeting, is outside the ua.a.au. also, that the

8 — Ja
upper part of the ua;.;é is the .,..;.E, and its
lower part is the J3: or the azas is the in-
ternal extremity of the backbone, and the s
is its external extremity, and the ul,,s. is the ﬁ)
(L, TA :) or, accord. to IAar, i q. ua.a.as (¢
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voce suss, )
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gUs3 < and \
to water) that is hard, or difficult.

c.n_i.: [A night's journey
. (K)
. L

Ci-.i;: see what next precedes.

w

1. a3, aor. .,......... (S, 1Sd, O, Msb, K,)
with damm, ($,) like .,.;fb (0,) the verb being
of the class of)a, (K,) inf. n. ,al..’ (§,*0,*

K) and .,—.J (X,) both of the inf. ns. menuoned
by ISd; (TA;) and ¥ =3, inf. n. W-..u,
(K;) He coughed; (S, 18d, O, K;) said of a
camel, but only of one that has the disease
termed)l;.eo or such as is soft and plump; (ISd,
TA ;) and of a man, or of an old man, and of a
dog: (TA:) or *al-..s signifies the coughmg of
horses and of camels and sometimes of human
beings: ($, O, TA:) or it is originally of camels,
and metaphorically of others than camels: in the
T it is expl. in a general manner, wnhout re-
striction, as syn. with ,Jla_. (TA 1) OF s
signifies u,! ,_)4 J.t.o [app. meaning ke coughed
by reason of his ungemerousmess; as an un-
generous man is wont to do when a request
is made to him]. (Msb.) [See also .,aL-.J
below.]

2: see the preceding paragraph.

.:,;j an inf n. of 1 [q.v.]. (JSd,K.) ==
And Attacked by coughing ; (AZ, O,K;) ap-
plied in this sense to an old man. (0.) — And,
applied to a man, and so A..S applied to a
woman, Who coughs much, and is extremely aged,
or old and infirm : or [simply] who coughs much,
whether or not extremely aged or old and
infirm. (TA.) — The former signifies also Ad-
vanced m age ; (O K;) applied to an elder;
like )-.J and ,:.a (O :) and the latter, aged, or
extremely aged, or old and tMrm, apphed to a
woman ; (T, O, K, TA ;) like Zom : (T, TA:)
and advanced in age as applied to a ewe or she-
goat (T, ISd, TA) and other kind of animal:
(ISd, TA :) and the people of El-Yemen thus
name a woman advanced in age: (T, 'l_'A:) or
they thus name a woman ; and they say, (o3 43 5N
4...3 \J,.q [Confide mot thou in the saying qfa
moman] (A TA.) — And the former, (A,) or
the latter, (IDrd, O, K,) In a corrupt, or dis-
ordered, state of the interior of the body, (I1Drd,
A, O, K,) by reason of disease (:13), (1Drd, O,
K,) or by reason of medicine (A;; [app. & mis-
t | transcription for .13]). (So in a copy of the A.)
— And E;.;J signifies also A prostitute, or
Jornicatress: (IDrd, T, 1Sd, O, Msb, K, TA:)
accord. to 1Drd, from the same word in the

[Book I.

sense next preceding ; (O, Msb;) but the Arabs
knew not this appellation: (O:) or because, in
the Time of Ignorance, the prostitute used to
give permission to those who desired her by her
coughing; (Az,TA;) or because she makes a
sign by coughing, or by making a reiterated
hemming in her throat: (ISd, Msb, K, TA:) or,
(K, TA,) accord. to J (Msb, TA) and others,
(TA,) it is post-classical : (§, O, Msb, K, TA :)
but Ibn-Hilil says, in the Kitib es-Sind’ateyn,
that it is a proper [not a tropical] appellation of
her who makes gam by prostltuuon (TA:) the
pl. is ..al-..o like .,a'}Lb pl. ofub (Msb.)

2...3 fem of ~‘,....o [q. v.]==And A cough :
[and so ,al...s used as a simple subst. :] thus in
the phrase J.....v & [In him i (i.e. he has)
cough] (X, TA:) and thus in the phrase ql.\lb

43 [In the beast, or horse or the hke isa

coughl.  (TA.)

.,al...o an inf n. of l [q v., and often used as

a simple subst., like A....o q.v. ] (I84, K, &ec.) e
And A corrupt, or disordered, state of the in-
terior of the body. (IDrd, Msb, TA.) One says
to him who is hated, (T, TA,) or to the elder,
(TA,) l:ul;j; l'._a;; [May God inflict upon thee an
abscess, and a corrupt, or disordered, state of the
interior of the body]: (T, TA :) and to him who
is beloved (T, TA,) or to the young man, (TA,)
\al.;, l).s [May God grant thee continuance of
life, and youthful vigour]. (T, TA.)

.;?li Jlx.: A vehement coughing. (K.)

Sl

1. sas, aor. z, (K,) inf. n. Jad; (K,*TK;)
and Yoadl; (TA;) He (a camel) became in
the state of having a soms [q.v.], (K, TA,)
meaning, a hump like a cupola; so accord. to
ISd: (I'A:) or became large in the soa3, (K,
TA,) after smallness [thereof): (TA :) and
S, inf. n. 39md; and Siad; (IKtt, L)
and Yooa3t; (S, IKtt, L;)‘ she (a camel)
became in the state of having a soe5 : (1Sd, L:)
or became large in her hump (S, IKtt;) [i.e.]
became such as is termed _\l-.u (L;) [and] so
Y Sodiaiil: (A, TA:*) or ¥ Sumd! signifies
she continued always to have a o3, even when
she had become lean. (L.)

4 : see above, in three places.

10 : see the first paragraph.

$e 2 ey

S5 see Saad.

5:&;3, @, O, K ) originally 7:.:\-3, like as one
says a,...s and a)...n, (§, 0, TA,) and Jad and
.\....é, (TA,) the medial radical being made
quiescent for the purpose of alleviating the utter-
ance, (S, O, TA,) applied to a she-camel, (K,)
or to a o).ﬂ.e [or youthful shc-camel, (S, 0,)
Large in the hump: ($,* O:) or large in the
soad [q.v.]: (K:) and ¥3laiae is applied to a



